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1
 Remarque : la présente section 2 - Instructions destinées aux soumissionnaires – ne peut faire l’objet d’aucune modification. 

Toute modification nécessaire pour tenir compte d’informations spécifiques concernant le pays ou le projet ne peut être 
effectuée qu’à l’aide de la fiche technique. 
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http://www.undp.org/about/transparencydocs/UNDP_Anti_Fraud_Policy_English_FINAL_june_2011.pdf
http://www.undp.org/about/transparencydocs/UNDP_Anti_Fraud_Policy_English_FINAL_june_2011.pdf
http://www.undp.org/content/undp/en/home/operations/procurement/procurement_protest/
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http://web.ng.undp.org/procurement/undp-supplier-code-of-conduct.pdf
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http://www.undp.org/content/undp/en/home/operations/procurement/procurement_protest/
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http://www.undp.org/procurement/protest.shtml


19 

 

  












                                                 
2
 Tous les numéros de la FT sont cités à titre de références dans les instructions destinées aux soumissionnaires. Tous les 

numéros de la FT qui correspondent à des données ne peuvent faire l’objet d’aucune modification. Seules les informations 
figurant dans la 3

ème
 colonne peuvent être modifiées par l’utilisateur. Si les informations sont sans objet, la 3ème colonne doit 

indiquer « sans objet » mais ne peut pas être supprimée. 
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3
 Les cautionnements ou autres instruments délivrés par des institutions financières n’ayant pas le statut de banque sont ceux 

que le PNUD préfère le moins. Sauf indication contraire, ils devront être considérés comme n’étant pas acceptés pas le PNUD. 
4
 La personne à contacter et son adresse sont indiquées à titre officiel par le PNUD. Si des demandes de renseignement sont 

adressées à d’autres personnes ou adresses, même s’il s’agit de fonctionnaires du PNUD, le PNUD ne sera pas tenu d’y répondre 
et ne pourra pas confirmer que de telles demandes auront été officiellement reçues. 
5
 La publication sur le site Web sera complétée par la transmission de la communication directement aux offrants potentiels. 

mailto:procurement.ht@undp.org
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6
 Si ceci est autorisé, des dispositifs de sécurité (par ex. des dispositifs de cryptage, d’authentification, des signatures 

numériques, etc.) sont obligatoires et doivent être appliqués pour garantir la confidentialité et l’intégrité du contenu. 



22 

 



























23 

 

















                                                 
7
  Lorsque les informations sont disponibles sur le Web, il est possible de ne fournir qu’un simple URL permettant d’y accéder. 
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Services demandés 
 

a. Nettoyage quotidien des locaux ; 

b. Nettoyage complet des locaux à la fin de chaque semaine ;  

c. Nettoyage quotidien de toute la zone 5  (terrain vide, Ravine Parking…) ; 

d. Ramassage et Collecte quotidien des ordures ménagères de la zone 5 ; 

e. S’assurer que les ordures déposées dans les poubelles à but de recyclages soient bien triées et 

déposées séparément dans les points de collection dédies à cet effet.  Les déchets à trier sont 

1. Papiers et cartons 

2. Bouteilles plastiques et autres produits fait bases de PEP 

3. Produits en aluminium 

4. Déchets organiques 

                                                 
8
 Le présent document est un guide destiné aux services demandeurs afin de leur aider à rédiger les TOR de la RFP en faisant des 

suggestions quant à leur contenu. Le présent document ne doit pas être communiqué aux soumissionnaires dans son état 
actuel. Les TOR qui seront rédigés par le service demandeur sont ceux qui devront être annexés à la présente partie de la RFP. 
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f. Jardinage/ Entretenir les plantes de la zone 5 ; 

g. Désinsectisation et dératisation deux fois par mois ; 

h. Nettoyage de routine du site en béton (ponts et Rigole) ; 

i. Nettoyage de routine du canal et des ports de drainage de la zone 5 ; 

j. Nettoyage de tous les espaces supplémentaires reliant (le parking. Le canal, les ponts  et les, 

terrains vide de la zone 5  qui risquent  d’être obstrués de forte pluie ) ; 

k. S'assurer qu'il n'y a pas d'objets, en  cartons, des  boîtes stockées sans raison  sur le site. 

  

 

 

 
Brève description des bâtiments 
  
Les bureaux Préfabriqués mesurent  2,5m  x 5.2m. Ce sont des unités simples avec une porte et deux 
fenêtres en aluminium avec un climatiseur mural. Certains bureaux ont un film plastique sur les 
fenêtres, qui ne doit pas  être enlevé. Supports de verrouillage des fenêtres, où les bases installées ne 
doivent  pas être également enlevé. A noter que les murs intérieurs  et extérieurs sont de couleur gris 
clair. Certaines de ces unités uniques sont rattachées pour donner naissance à des bureaux beaucoup 
plus grands.  
 
Les conteneurs d’acier transformés en bureaux ont des portes vitrées  et des  fenêtres en bois. 
 
Les bureaux semi-permanents de  la MINUSTAH ont  des dimensions variées. Les portes intérieures et 
extérieures de ces  bureaux sont en bois. Les murs intérieurs sont en plywood clairs. Les murs intérieurs 
et extérieurs de ces bureaux sont de couleur gris clair. 
 
Des espaces de bureaux additionnels  sont à signalés comme la salle de réunion Anacaona et le 
restaurant Coin des Artistes.  
 
 
Description des services requis 
  
Les services se rapportent à la routine quotidienne de nettoyage des locaux requis, le nettoyage complet 
des locaux doive être fait sur une base  hebdomadaire, le nettoyage quotidien de toutes les zones en 
plein air, la collecte des ordures ménagères, le jardinage, la surveillance de routine de parasites des 
rongeurs et de nettoyage de la rigole, du  canal de drainage principal de la zone 5. 
 
 
A- Nettoyage quotidien des locaux (du lundi au vendredi) 

 

1. Balayer les planchers, puis les  laver avec de l'eau et du détergent (détergent, désinfectant), cela 

concerne toutes  les espaces : (bureaux, les espaces communs, les couloirs, intérieurs / 

extérieurs, salles de réunion, escaliers, etc ..) dans tous les bâtiments ; 

2. Nettoyer / enlever  toute la poussière sur les meubles (bureaux, tables, chaises, étagères, 

armoires, placards, canapés, coussins, etc.) ; 
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3. Nettoyez / épousseter les téléphones, les claviers et les écrans d'ordinateur, imprimantes et 

autres équipements de bureau ; 

4. Laver / nettoyer les toilettes, les éviers, robinets, miroirs et des toilettes avec un désinfectant ; 

5. Laver / nettoyer les zones de cuisine avec désinfectant. 

6. Nettoyer les portes et  l'intérieur des bureaux avec un produit capable de protéger les surfaces 

en aluminium ou en bois, le cas échéant  fourbir également  les poignées de porte. 

7. Nettoyer les portes extérieures des bâtiments ; 

8. Nettoyer toutes les interrupteurs d'éclairage (intérieur et extérieur des locaux) ; 

9. Enlever la poussière des appuis de fenêtre ; 

10. Laver et nettoyer les mains courantes ; 

11. Vider les poubelles et  stocker tous les déchets dans le lieu dédié  à cette fin ; 

12. Laver, enlever les tâches sur les murs intérieurs et extérieurs des locaux ; 

13. Protéger la peinture intérieure et extérieur  sur les bureaux, les murs des  préfabriqués ne 

doivent pas être endommagés par les produits de nettoyage. 

 

 

B- Compléter  le nettoyage hebdomadaire des locaux (Chaque samedi) 
  
En plus du nettoyage quotidien, l'entrepreneur procédera à la fin  de chaque semaine à un nettoyage 
plus approfondi des locaux.  
Les  suivants seront pris en charge :  
 

a) Laver les locaux avec de l'eau et un produit de nettoyage (détergents, désinfectants), enlever les 

taches, nettoyez les plinthes et les joints en céramique entre, cela s'applique à tous les espaces 

(bureaux, halls, les espaces communs, les couloirs, salle de conférence, escaliers, etc..) dans tous 

les bâtiments. 

b) Lavez toutes les fenêtres (intérieur et extérieur) avec un détergeant  pour vitres. 

c) Laver / nettoyer le mur en céramique de la toilette à l’aide de  désinfectant. 

d) Laver / nettoyer les murs de la cuisine en céramique à l’aide de  désinfectant ; 

e) Enlever la poussière sur les tables, les fenêtres d'information, miroirs, etc... ; 

f) Nettoyer / enlever la poussière sur les rideaux dans les bureaux d'autres ; 

g) Nettoyer les chaises et autres meubles pour salles de conférence ; 

h) Nettoyer les meubles dans les bureaux :(attention aux pieds de chaises, les murs des bureaux, 

etc) Brossage et coussins, canapés tissus pour rideaux ; 

i) Nettoyez / la  poussière dans les  plafonds ; 

j) Laver les bacs en plastique avec un désinfectant préposé à cet effet. 

 
C-  Nettoyage quotidien de la cour 

 
1. Chaque jour, du lundi au samedi-, il est demandé à l'entreprise de nettoyer toutes les zones en 

plein air, y compris: 

2. Ramassez les feuilles et autres déchets ; 
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3. Balayer et nettoyer les jardins, les voies en béton ou en pavé ou des surfaces (entrée, parking, 

l'arrière des bâtiments, etc...) ; 

4. Laver à l'eau, SI NECESSAIRE, les espaces poussiéreux  zones pavées ou en béton 

particulièrement  la cour ; 

5. S'assurer qu'il n'y a pas d'objets, en  cartons, des  boîtes stockées sans raison  sur le site. 

  

Cette activité implique la zone 5 entièrement, de Log Base MINUSTAH  

 
D- Collecte et gestion des déchets 

 
1- Chaque semaine, du lundi au samedi, les déchets cumulés dans chacun des immeubles, 

bureaux, et dans l’aire ablutions doit être transportés hors du site et éliminés dans des 

endroits d'enfouissement autorisés. 

2- Encombrements des ordures de bureaux et des aires communes doivent être collectées 

chaque semaine dans lesquelles on peut trouver des chaises endommagées  des morceaux 

de vitres dans le jardin… 

3- S’assurer que les ordures déposées dans les poubelles à but de recyclages soient bien triées 

et déposées séparément dans les points de collection dédiés à cet effet.  Les déchets à trier 

sont 

a. Papiers et cartons 

b. Bouteilles plastiques et autres produits fait bases de PEP 

c. Produits en aluminium 

d. Déchets organiques 

 

 
E-   Jardinage 

  

Activités de jardinage se rapportent à des espaces verts, jardins et plantes en pot autour des 

bâtiments. Le contractant devra: 

- Nettoyer les jardins, tout en éliminant  les mauvaises herbes. 

- Arroser et prendre soin des plantes. 

- Tailler les arbres, couper les herbes mortes 

- Traiter les parasites dans les  plantes et autres organismes nuisibles et protéger les  contre tout 

autre maladie. 

 

F- Désinsectisation et dératisation bi mensuel visant à détruire les : (insectes, rongeurs, termites) 

  

Deux  fois  pendant  la saison sèche et selon les urgences pendant la saison pluvieuse.  

L’entrepreneur effectuera les tâches suivantes pour le contrôle des insectes, des rongeurs et des 

parasites à l'intérieur et a  l'extérieur des bâtiments.  

 

L'entrepreneur utilisera la  fumigation et la pulvérisation pour éliminer les moustiques, cafards, 
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mouches et autres insectes et les rongeurs (rat, souris, etc). Un bref rapport sur les activités de 

contrôle des insectes et des rongeurs doit être effectué et  transmis au PNUD après chaque 

séance. Ces activités seront menées simultanément à travers le site pour maximiser l'impact. 

  

Le fournisseur fournira également une liste de prix pour des séances supplémentaires en cas 

d'infestations. 

 

G- Le nettoyage de routine du site en béton et les égouts 

 

Les tâches suivantes seront effectués mensuellement pour assurer la libre circulation de l'eau à 

travers les canaux  et pour enlever l'accumulation de la sédimentation des déchets: 

- Les déchets solides doivent être retirés de sous les ponts, dans les passages a  piétons et des 

véhicules et sur toute la longueur des drains 

- Accumulation de terre / boue doit être nettoyé sur  toute la longueur du drain. 

Tous les déchets solides éparpillés dans la zone 5 a même le sol,  dans les drains… doivent être  

jeté par l'entrepreneur  à un endroit  approprié. 

 

H- Le nettoyage de routine du canal de drainage 

 

 

Les tâches suivantes seront effectués mensuellement pour assurer la libre circulation de l'eau 

dans le canal et de réduire la prolifération  des organismes: 

 

- Les herbes doivent être sarclées ou coupées régulièrement aux abords du Canal, et 

- Les déchets solides doivent être éliminés à l’intérieur des herbes longeant le  canal et dans les 

drains en pierre ou  en béton. 

- Tous les déchets solides et de la végétation doivent être rassemblés  dans  la chaîne de détritus 

a  jeté toujours hors du site et dans un endroit approprié et choisit  par l'entrepreneur (en 

conformité avec les normes environnementales  de santé d’emploi et des  clauses  de sécurité 

ci-dessous). 

- nettoyage  supplémentaires des drains sur  le site dans le  canal de drainage suite a  des  pluie 

torrentielles. 

Tout le site les drains et le canal de drainage doit être débarrassé de débris à l'intérieur dès que 

survient des  pluies importantes, question d’éviter des problèmes de drainage. 

 

 

Horaire de travail 

  

Activités de routine de nettoyage quotidien, nettoyage de la cour et du jardin sera faite tous les 

jours de la semaine  entre 07h30 et 10h30.  

En conséquence, l'entreprise s'engage à fournir la quantité de personnes nécessaire pour 

accomplir ces activités pendant la période de temps requises.  
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Le nettoyage complet interne  de la semaine sera effectué les vendredis après-midi entre 2h00 

et 5h00 et le grand nettoyage extérieur (nettoyage en profondeur)  les samedi matin entre 9h00 

et 3h00  

 

L’entreprise avisera le nombre de personnes qu’il compte engager dans chacune des  zones 

indiquées sur la carte.   L’horaire  du matin est essentiel pour les bureaux et le calendrier sera 

établi de la manière suivante : 

 
 

 
Le Jardinage doit être fait durant la période de temps planifiée pour le nettoyage et l’entretien des 
bâtiments. 
  
Collecte des déchets doit être effectuée immédiatement  après les activités de nettoyage agricoles. La 
collection  des ordures en vrac doit être fait une fois par semaine pour tous le site 
Les activités de contrôles des insectes et de rongeurs  doivent être effectués chaque deux au cour d’un 
mois. 
  
Les Services de nettoyage et d'entretien seront effectués tous les jours, du lundi au samedi sauf 
dimanches et jours fériés du système des nations unis (SNU) qui ne correspondent pas nécessairement 
aux jours  fériés nationaux. 
  
Les produits de nettoyage, pour les rongeurs et des articles pour la toilette 
  
La société fournira tout l'équipement nécessaire pour mener à bien les activités de nettoyage, 
d'entretien, de jardinage et la lutte contre : les animaux nuisibles, les rongeurs, ainsi que des articles 
pour l’entretien des  toilettes, soit: 
- Tous les produits de nettoyage pour les sols,  les meubles, fenêtres, portes, etc .. (Savon, détergent, 
désodorisant, sacs poubelles, etc.) 
- Tous les articles pour la salle de bain (serviettes / papier, savon pour les mains à laver, la pulvérisation 
et la Citerne / flush comprimés) 
- Tous les produits nécessaire  pour le jardinage et les outils pour le faire. 
- Tous les produits nécessaires pour des organismes nuisibles et la  lutte contre les rongeurs. 
- le Fournisseur devra fournir le type et nom du produit chimique qu’il compte utiliser  pour nettoyer les 
bureaux ainsi que  pour la dératisation et  la fumigation. 
-les services communs fourniront des serviettes et le dispenseur pour sécher les mains 
 
Les normes environnementales et de santé et sécurité au travail 
 
Tous les travaux doivent être effectués en fonction des normes et des politiques  'environnementales du 
PNUD.  OH & S  ci-joint, normes et politique du gouvernement haïtien  et internationales   
 

LOT 1 Logbase 

 

 

TABLEAU : 
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TABLE 1: Détails des Préfabs 
 
 

a. Description des lieux 

 
Les bureaux des agences de l'ONU sont  situés A log Base 
MINUSTAH  dans la zone 5, au, Boulevarde Toussaint 
Louverture et de Clercine 18. 
  
La Zone 5 est évaluée à environ  30,170 m2  dans la base  
logistique de la MINUSTAH, tel que défini par la limite 
rose dans la carte ci-jointe. 
 
Le compound  est constitué de bureaux semi-permanents 
de  la MINUSTAH, de bureaux préfabriqués, et des 
conteneurs d'expédition à usage de bureaux, en vertu de 
la disposition en jaune ci-joint dans le plan. Les détails sur 
le nombre et la zone sont montrés  dans le tableau 2 et 
tableau 3 (ci-joint). Les conteneurs d'expédition 
supplémentaires sont  utilisés  comme des espaces de 
stockage par conséquent  n’exigent pas de  nettoyage. 
Mais  les agences les utilisent pour se débarrasser de  
matériels de moins d’importance que les fournisseurs 
préposés  pourront  les collecter comme déchets 
moyennant entente préalable avec l’agence en question.   

 

Le bloc des ablutions comprennent à la fois des bâtiments 
permanents et les toilettes préfabriqués avec des 
installations séparées pour hommes et femmes. Les 
ablutions sont identifiées en vert dans le plan ci-joint. Les  
installations communes de lavage de mains sont fournies 
dans les bâtiments permanents, tandis que les toilettes  
préfabriquées renferment de manière autonome des  WC, 
des douches des lave-mains disponibles dans chacune 
d’elle séparément. Le tableau 4 fournit des détails sur le 
nombre d'unités  d’ablutions que nous disposons. 
 
La cour se compose approximativement de  23 600 m2 de  
plein air  pour la zone commune extérieure, comprenant 
des espaces bétonner et paver de gravier, un espace de 
stationnement, des jardins, des potiers contenant des 
plantes, l’espace comprenant la chaussée et le  piétonnier  
y inclus des rues en béton et en gravier 
 
Il ya environ 500 mètres linéaires de caniveaux en béton 
dans la zone 5, comme indiqué en noir sur la mise en page 
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ci-joint. Il ya sept ponts en béton ou en acier à travers les 
gouttières facilitant l'accès aux  piétons ou aux  véhicules 
 
Il ya environ 190 mètres linéaires du canal de drainage 
sans doublure du mur d'enceinte vers le pont de l’UNICEF 
tel qu’indiqué en rouge sur le plan ci-joint. Il y a trois voies 
de passages traversant le canal de drainage  que peuvent 
utilisées des  véhicules aussi bien que des  piétons. Ces 
dernières se  composent de deux ou trois grandes bandes 
de béton. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Le tableau 1 : Résumé des espaces à nettoyer 
 
Tableau 1: Sommaire des articles demandés 
 

Libellé Mesure Nombre 

Nettoyage du Bureau 

Espace bureau &sale de 
conférence m2 2,040  

Bureaux préfabriqués m2 3,190  

ABLUTIONS 

Toilettes item 53 

Douches item 26 

Nettoyage Extérieur 

Cours Ext.  Espace Commun m2 23,600  

Conduit de Drainage m 190 

Gouttières  m 420 
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AGENCES 
NOMBRE 
DE  PREFAB  

CONTAINERS 
-  DE 20 
PIEDS13.75 

WFP 68 68 

UNDP 73 73 

UNHCR 0 0 

IOM/Container 0 0 

UNFPA 15 15 

OCHA/UNDP 10 10 

TOTAL 204 204 

TOTAL  EN  (m2) 2805 2805 

Grand Total 2805   

 
 
 
 
 
 
 
 

  TABLE 3: Détails DES BUREAUX DE LA  MINUSTAH  
 

   

AGENCES 
ZONE 5 EN 
(m2) 

 IFAD 32 
 MINUSTAH 416 
 UNHCR/OHCHR 96 
 UNDP 486 
 IMF 128 
 CAFETERIA 64 
 UNV 120 
 SHELTER CLUSTER/IOM 76 
 IOM Tent 450 
 UNDP/Carmen Project 96 
 UNV 32 
 TOTAL zone 5 en (m2) 1,996 
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   TABLE 4: Détails des douches et des toilettes 
 LOCATION TOILET 
 UNHCR(urinoirs préfabriqués inclus) 10 
 WFP 11 
 CAFETERIA(urinoirs inclus) 10 
 PNUD préfabs 12 
 Avoisinant bâtiment  50a 4 
 Avoisinant bâtiment  48 4 
 Avoisinant bâtiment  46 2 
 TOTAL 53 
 

   Other Areas m2 
 Driver Room 32 
 ConférenceRoom- Anacaona 450 
  

 

 

 

 

Lot 2 
 

 
Les bureaux du PNUD/Fonds mondial et des Elections, No 8, Rue Demesvard, Musseau derrière la 
Primature, Delmas 60. 
  
La Zone est évaluée à environ 75*125 (9375 m2) comme surface. 
 
 
Le tableau 1 : Résumé des espaces à nettoyer 
 
Tableau 1: Sommaire des articles demandés 
 

Libellé Mesure Nombre 

Nettoyage du Bureau 

Espace bureau &salles de conférence, 
Toilettes, Douches m2 1,161  
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9
 Le contenu du présent formulaire ne peut faire l’objet d’aucune suppression ou modification. Toute suppression ou 

modification du contenu du présent formulaire pourra entraîner le rejet de la soumission. 
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10

 Le soumissionnaire doit remplir le présent formulaire conformément aux instructions. Sous réserve de la fourniture 
d’informations supplémentaires, aucune modification de son format ne sera autorisée et aucun formulaire de substitution ne 
sera accepté. 
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 Le soumissionnaire doit remplir le présent formulaire conformément aux instructions. Sous réserve de la fourniture 
d’informations supplémentaires, aucune modification de son format ne sera autorisée et aucun formulaire de substitution ne 
sera accepté. 
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 Le contenu du présent formulaire ne peut faire l’objet d’aucune suppression ou modification. Toute suppression ou 
modification du contenu du présent formulaire pourra entraîner le rejet de la soumission. 
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Libellé Mesure Nombre  

Nettoyage du Bureau  

Espace bureau &salles de conférence, 
Toilettes, Douches m2 1,161  
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http://www.un.org/Docs/sc/committees/1267/1267ListEng.htm

